
FIBER REINFORCED POLYMER TRANGLE STOCK BODY - TRIANGLE
FOLDING STOCK 9" W/CHEEK REST & BUTTPAD POLYMER BLK

FIBER REINFORCED POLYMER TRANGLE STOCK BODY FEATURES: Super rigid
Zytel polymer Machined aluminum body 2 Quick-disconnect (QD) sling mounts
at front of stock. Rear textured butt-plate Heavy-duty steel tensioned hinge
positively latches in open position and has quick deployment in folded
position. Injection-molded rubber butt-pad and cheek-rest

Attributes

Name: TRIANGLE FOLDING STOCK 9" W/CHEEK REST & BUTTPAD POLYMER BLK
Manufacturer: A3 INDUSTRIES
Product no.: 430108934
Mfr. No.: TS-PIC-P-E
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Folding
Type: Picatinny
Delivery weight: 0.425kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810151870830

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den FIBER REINFORCED
POLYMER TRIANGLE STOCK BODY
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK BODY von A3 TACTICAL
INC. Dieser Artikel wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Benutzerfreundlichkeit zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastungen des Produkts, um Brüche oder andere Schäden zu verhindern.
Verwenden Sie bei der Handhabung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung.
Überprüfen Sie die Stabilität des Produkts vor der Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher eingerastet ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Entfernen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Befestigen Sie das Produkt gemäß den folgenden Schritten:

Positionieren Sie den Schaft in der gewünschten Einstellung.
Stellen Sie sicher, dass die Schnelltrenn (QD) SlingBefestigungen korrekt angebracht sind.
Ziehen Sie alle Befestigungen mit dem richtigen Werkzeug fest.

Verwendung:2.

Klappen Sie den Schaft auf, um ihn in die Einsatzposition zu bringen.
Überprüfen Sie, ob der Schaft sicher eingerastet ist.
Nutzen Sie die Wangenauflage und das Schaftpolster für zusätzlichen Komfort.
Klappen Sie den Schaft nach Gebrauch vorsichtig zurück, um Platz zu sparen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingprogramme, um das Produkt nachhaltig zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer an erster Stelle stehen. Lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie, um eine sichere Nutzung des FIBER REINFORCED POLYMER
TRIANGLE STOCK BODY zu gewährleisten.



FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Fiber Reinforced Polymer Triangle Stock. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to avoid injury.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
In the event of a recall, follow the instructions provided by the manufacturer promptly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for accessories attached to the stock.
Always use the stock in a safe and controlled environment.
Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm
equipped with this stock.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the triangle stock with the mounting point on the firearm.
Securely fasten the stock using the provided hardware, ensuring it is tightly fitted.
Check the stability of the stock by gently pulling on it to ensure it is secure.

Usage:2.

Adjust the cheek rest to a comfortable height for aiming.
Ensure that the buttpad is firmly against your shoulder for stability.
When folding the stock, ensure the hinge is clean and free from obstructions.
To deploy the stock, pull it away from the body until it clicks into the open position.
Always check that the stock latches securely in the open position before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and metal waste.
Ensure that any components that may pose a hazard are properly managed and not accessible to
children or pets.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the Fiber Reinforced Polymer Triangle Stock, please
contact the manufacturer directly. Ensure that you have the product information available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour la Crosse d'Épaule FIBER
REINFORCED POLYMER TRANGLE STOCK
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse d'Épaule FIBER REINFORCED POLYMER TRANGLE STOCK de A3 Industries. Ce
produit est conçu pour offrir une performance optimale tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur. Ce guide
te fournira des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée du produit, ainsi que des instructions
d'installation et d'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le produit dans un environnement sécurisé et approprié.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour la crosse.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Assuretoi que tous les éléments de fixation sont correctement installés avant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse:1.

Retire la crosse d'origine de ton AR15.
Aligne la crosse FIBER REINFORCED POLYMER avec le récepteur.
Utilise les points de fixation de sangle à déconnexion rapide (QD) pour sécuriser la crosse en place.
Assuretoi que la charnière en acier renforcé est bien verrouillée en position ouverte.

Utilisation de la Crosse:2.

Ajuste la plaque de couche arrière texturée pour un confort optimal.
Utilise le coussinet en caoutchouc injecté pour un meilleur maintien.
En cas de besoin, déplie la crosse rapidement pour un usage immédiat.

Instructions d'Élimination
Dispose de la crosse conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte des déchets électroniques ou des matériaux plastiques dans ta
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
point de contact de l'UE pour des conseils adaptés.



Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de la Crosse d'Épaule FIBER REINFORCED POLYMER TRANGLE
STOCK. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable.
Merci de respecter ces recommandations et de profiter de ton produit en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolino
a Triangolo in Polimeri Rinforzati con Fibre
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolino a Triangolo in Polimeri Rinforzati con Fibre di A3 Industries. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e durabilità. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono componenti danneggiati o mancanti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Non sovraccaricare il calciolino oltre le specifiche indicate.
Evitare di utilizzare il calciolino in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Assicurarsi che il calciolino sia correttamente fissato prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere il calciolino dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.1.
Fissare il calciolino all'arma utilizzando i due attacchi per slitta a sgancio rapido (QD) situati nella parte2.
anteriore del calciolo.
Assicurarsi che la cerniera in acciaio pesante sia correttamente agganciata in posizione aperta.3.
Verificare che la piastra posteriore testurizzata sia ben posizionata per un supporto ottimale.4.

Uso

Per piegare il calciolino, premere il meccanismo di sgancio e ripiegare delicatamente.1.
Assicurarsi che il calciolino si agganci positivamente in posizione aperta prima dell'uso.2.
Utilizzare il poggiatesta in gomma iniettata per un maggiore comfort durante l'uso prolungato.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in plastica e
metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di



contatto dell'UE designato per le richieste di sicurezza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, si garantisce un utilizzo sicuro e responsabile del Calciolino a Triangolo
in Polimeri Rinforzati con Fibre di A3 Industries.



Bruksanvisning for FIBER REINFORCED POLYMER
TRIANGLE STOCK
Introduksjon
Takk for at du har valgt FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK fra A3 INDUSTRIES. Denne guiden gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene
nøye for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre slipp eller skade.
Sørg for at alle festemidler er strammet og i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av TRIANGLE STOCK

Forberedelse: Sørg for at våpenet er avstengt og tomt før du begynner installasjonen.1.
Fjern eksisterende kolbe: Bruk passende verktøy for å fjerne den gamle kolben fra våpenet.2.
Montering av TRIANGLE STOCK:3.

Plasser TRIANGLE STOCK på våpenets bakre del.
Fest kolben med de medfølgende skruene og festemidler. Sørg for at alt er stramt.

Sjekk funksjonalitet: Åpne og lukk kolben flere ganger for å sikre at den fungerer som den skal.4.

Bruk av TRIANGLE STOCK

Juster kolben til ønsket lengde og posisjon før bruk.
Sørg for at kinnstøtten er komfortabel og gir stabilitet under skyting.
Bruk slyngefester for å sikre våpenet under transport.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering og resirkulering av plast og metall.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; kontakt lokale myndigheter for veiledning om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Vær oppmerksom på at det er viktig å ha informasjon om produktet tilgjengelig når du tar kontakt.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet er vår prioritet.



FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK
BODY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK BODY tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen mukavuutta ja luotettavuutta. On tärkeää noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudattamalla näitä ohjeita voit minimoida riskit ja varmistaa turvallisen käytön.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käsittelyssä.
Kun taitat tai avaat tuotteen, varmista, että kätesi ja muut kehon osat ovat turvallisella etäisyydellä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä tukki alumiinirunkoon ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että olkahihnan kiinnityspisteet ovat kunnolla asennettu ja turvalliset.

Käyttö2.

Avaa tai taita tukki varovasti.
Säädä poskituet ja perälevy mukautumaan omaan käyttömukavuuteesi.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
hävityspalveluja.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu EU:n
turvallisuusportaalin kautta saataviin tietoihin. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotevaaroista ja
takuista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen FIBER REINFORCED
POLYMER TRIANGLE STOCK BODY tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för FIBER REINFORCED
POLYMER TRIANGLE STOCK
Introduktion
Tack för att du valt FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK från A3 TACTICAL INC. Denna produkt är
designad för att ge robust prestanda och komfort. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med AR15 plattformar. Se till att den är korrekt installerad och att
den är kompatibel med ditt vapen.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
defekt.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Kontrollera att kolven är korrekt låst innan användning. En lös kolv kan orsaka skador.
Använd inte produkten om den är fuktig eller blöt, eftersom detta kan påverka dess funktion.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer, vilket kan påverka materialets integritet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Ta bort den gamla kolven från ditt AR15 vapen.
Fäst den nya FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK genom att följa dessa steg:

Skruva fast kolven på vapnet med hjälp av de medföljande skruvarna.
Se till att kolven är ordentligt fastsatt och inte kan röra sig.

Användning av kolven:2.

Justera kolvens längd enligt din komfortnivå.
Använd den bakre texturerade buttplattan för stabilitet när du skjuter.
Använd kindstödet för att förbättra siktlinjen och komforten.

Underhåll:3.

Rengör kolven regelbundet med en mjuk, fuktig trasa.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada polymermaterialet.
Kontrollera gångjärnen för smuts och skräp, och smörj vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livscykel, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor om det inte är tillåtet.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av FIBER REINFORCED POLYMER TRIANGLE
STOCK, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer
tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din FIBER
REINFORCED POLYMER TRIANGLE STOCK. Tack för ditt ansvarstagande!
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